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      Jedna


      Královští sponzoři způsobili


      v univerzitním areálu tlačenici


      –College Daily


      Tvrdit, že dnešní den se pro mě nevyvíjel nejlíp, by bylo stejné jako říct, že francouzská revoluce Marii Antoinettě trochu zkomplikovala život. Můj pick-up celou cestu do školy prskal a pokašlával. Na první seminář mi přišla sotva polovina studentů a potom jsem nemohla najít písemky, které jsem celý víkend opravovala. Den se měnil v parodii na nepovedenou country písničku. Když nastal čas oběda, byla jsem víc než zralá na přestávku. V bufetu jsem si koupila sendvič a zhltla ho cestou do knihovny. Počítačový server v naší budově měl výpadek a já jsem si potřebovala vyhledat nějaké informace.


      A tehdy jsem narazila na hradbu lidí. Jako by se všichni studenti shromáždili uprostřed kampusu, aby před důležitým zápasem povzbudili univerzitní tým. Do čela zástupu se prodíraly tlupy hihňajících se prváků a přitom mi málem vyrazily z ruky notebook. Dívčí a chlapecké spolky rozvěsily po stromech vlastnoručně vyrobené transparenty na uvítanou. Když jsem si všimla, že jeden je vlastně prostěradlo, a ne právě nejčistší, znechuceně jsem se ušklíbla. Odpoutala jsem oči od nápisů a při pohledu do davu jsem si uvědomila, že se ke schodům před knihovnou za žádnou cenu nedostanu. V polovině schodiště stála skupinka lidí, ale mě okamžitě upoutal vysoký blonďák. Nedokázala jsem od něho odtrhnout oči. Žertoval s jakousi dívkou, ta koketně mrkala a namotávala si na prst pramínek vlasů.


      Snažila jsem se přijít na to, proč jsou všichni jako u vytržení, ale žádný kloudný důvod mě nenapadl. Sponzoři jsou ve škole bezmála dnes a denně a většina zaneprázdněného studentstva jim vůbec nevěnuje pozornost. Muž na schodech byl natolik přitažlivý, že mohlo jít o nějakého slavného filmového herce, a to tisícihlavé stádo musel přivábit právě on.


      Jedna ze studentek z mé třídy mě zatahala za paži. „Vidíte ho, Sam? Vidíte prince?“


      „Prince? Ano, vidím.“ Princ? Opravdický princ s korunou a trůnem? Není divu, že davy vyšly do sněhu. Královský sponzor je obrovský tahák. Filmoví herci jsou fajn – ovšem princ? Toho nevidíte každý den. Ráda bych zjistila, proč chce člen královské rodiny obdarovat naši univerzitu, ale neměla jsem v plánu tvrdnout na mrazu a dívat se na flirtujícího chlapa. Co nevidět potřebuju odjet do výzkumného střediska a do té doby musím ještě leccos stihnout.


      „Je úžasnej,“ rozplývala se dívka a její kamarádky souhlasně přizvukovaly.


      „Jo, ujde.“ Protočila jsem panenky.


      „I vy musíte uznat, že je sexy.“ Rozesmála se. Co to sakra mělo znamenat? Nejsem slepá. Samo sebou jsem si všimla, že je sexy. A k čemu mi to jako bude? Už ho v životě neuvidím. Je to přece zatracenej princ, že jo.


      Otočila jsem se na podpatku a vydala se k postrannímu vchodu. Jenomže ten zatarasila policie. Se skřípěním zubů jsem se brodila sněhem k zadnímu vstupu. Trvalo to věčnost, protože jsem se musela prodírat houfem lidí. Málem jsem zakopla o kabel a jeden televizní reportér se na mě zhurta obořil. V duchu jsem ho poslala do horoucích pekel a naštvaně si ho změřila, ale on nehnul ani brvou.


      U dveří stál hlouček policajtů, to mě však neodradilo. Namířila jsem si to rovnou k nim.


      „Tam nemůžete, slečno.“


      „Proč ne? Platím školné, abych mohla mimo jiné chodit do knihovny.“


      „Teď je zavřená. Přijďte přibližně za hodinu.“


      „Za hodinu budu mít na práci něco jiného.“ Nasadila jsem přesvědčivý nevinný kukuč. „Potřebuju jen na internet a prolistovat pár odborných publikací. Prosím… Budu jako myška. Jeden z vás na mě může dohlížet.“


      „Je nám líto.“


      Nadechla jsem se tak zhluboka, až mě mrazivý vzduch zaštípal v plicích, a vykročila k parkovišti. Nasedla jsem do pick-upu, nastartovala a vyrazila do výzkumného střediska. Všechno se proti mně spiklo. A protože nemůžu dělat to, co dělat potřebuju, s chutí se vrhnu do dalších povinností.


      Práce s dravci mi vždycky zlepší náladu. Potom co jsem zkontrolovala klece a ujistila se, že je všechno v pořádku, začala jsem opeřence převažovat a přeměřovat. Když se dostala na řadu Dover, samice výra, kterou kdysi srazilo auto, ohlásila jsem se tichým hlasem. Přišla o oko, a pokud se k její kleci někdo přiblíží bez varování, bývá neklidná.


      „Ahoj, zlatíčko. Je čas na baštu.“ Odemkla jsem klec a pomalu do ní vstoupila. Uvolnila jsem provázek, jímž byla Dover přivázaná k posedu, a důkladně jsem ji prohlédla.


      Jakmile jsem ji přenesla do své pracovny, zvážila jsem ji a před krmením jsem ověřila přesné údaje v našich záznamech.


      „Nadlábni se. Já vím, že na ni máš chuť.“ Přiblížila jsem myš k jejímu zobáku, jenže ona se odvrátila. „Ale no tak, Dover. Jsou to dobroučký myší vnitřnosti. Tvoje nejoblíbenější.“


      Načechrala peří a vzdychla. Dover je nádherná, ale přimět ji k jídlu je fuška. Znovu jsem jí strčila myš pod zobák a dbala, aby zdravým okem potravu viděla. Upejpavě si ďobla, jako by mi prokazovala velkou laskavost.


      „Hodná holka,“ broukla jsem. „Jen si dej.“


      Pomalu zvedla pařát a uchopila myš. Úlevně jsem vydechla. Musí jíst, aby si udržela hmotnost. Nadto jí takhle podáváme léky. Dover je mazaná a já ji podezírám, že ví, že jí do jídla něco přidáváme.


      Jen co dojedla, vzala jsem jí patřičné míry a odnesla ji zpátky do klece. Zběžně jsem zkontrolovala pletivo a uklidila nepořádek. Prověřila jsem všechny naše záznamy, aby mi nic důležitého neuniklo, přidala pár postřehů o Harrisovi, jestřábu s poraněným křídlem, a vyhlásila padla.


      Před odchodem jsem se cítila mnohem líp. Dřívější nepříjemnosti už mi nepřipadaly tak světoborné a těšila jsem se domů. Po opětovné revizi léků a potravy na následující den jsem pozhasínala světla a vyšla ze dveří. Vylovila jsem klíče a zamkla hlavní vstup. Další pracovník sem přijde až ráno.


      „Jste Samantha Rousseauová?“


      Před brankou do výzkumného střediska stál chlápek. Tmavé kalhoty mu ladily s černým sakem a stejně fádní kravatou. Jediné, co na něm bylo pozoruhodné, byly tmavé brýle na nose a mrňavé udělátko vsunuté do ucha, napojené na kroucený kabel zastrčený za límečkem košile.


      „Přejete si?“ Zamkla jsem spodní zámek branky a napřímila se. Neznámý nebyl moc vysoký, mohl být zhruba starý jako můj táta, ale vyzařovala z něho moc. A protože mám s autoritami problém, ten týpek se mi okamžitě zprotivil. Vlastně mi k tomu ani neposkytl důvod, ale lidi, co si myslí, že jsou lepší než vy nebo vědí víc než vy, mě popouzejí.


      „Jste Samantha Rousseauová?“ opakoval otázku. Nepředstavil se, ani se nesnažil tvářit přátelsky. Nepokusil se podat mi ruku.


      „Kdo se na to ptá?“ Hodila jsem si tašku na rameno a zamířila ke svému stařičkému pick-upu. Pan Důležitý šel za mnou, a já se ještě víc naježila.


      „Jestli jste Samantha, potřebuju s vámi mluvit v soukromí.“


      Hodila jsem tašku dozadu a obrátila se k němu. Sotva jsem zjistila, jak stojí blízko, ani jsem se nepokoušela zakrýt znechucení. „Pokud jsem Samantha, máte štěstí. Široko daleko totiž nikdo jiný není.“ Ukázala jsem na prázdné parkoviště. Kromě nás dvou tam nebyla ani noha.


      Mrazivý výraz mu maličko roztál a obdařil mě něčím, co se bezmála dalo považovat za úsměv. „Slečno Rousseauová, dovoluju si vás požádat, abyste šla se mnou. V centru města je někdo, kdo by s vámi rád mluvil.“


      „Jasně. Na to zapomeňte, pane Důležitej. Jestli jste tady kvůli fakturám za léky pro mého otce, dneska jsem je částečně uhradila. Kdyby mohl zaplatit víc, udělal by to, ale vzhledem k tomu, že nemůže pracovat, pochybuju, že k tomu v dohledné době dojde.“ Trhla jsem za dveře pick-upu a chystala se nastoupit. Na rameno mi dopadla ruka a já bez rozmýšlení zareagovala.


      Chňapla jsem mu po prstech, přitom se otočila a volnou paží se rozmáchla, abych mu jednu vrazila. Bohužel můj úmysl předvídal a reagoval na něj bez viditelného úsilí. Ruku mi vytrhl, uhnul a uskočil dozadu.


      „Co si to sakra dovolujete?“ Odhrnula jsem si vlasy z očí a zaškaredila se na něj. Fakt, že se ten jeho úchylnej úsměv rozšířil, mě dopálil ještě víc.


      „Dobrá práce, slečno Rousseauová. Málem jste mi to nandala.“ Pan Důležitej kývl hlavou. Ruce jsem zaťala v pěst, abych nebyla v pokušení ho praštit. Hajzlík jeden samolibej…


      „Tady je moje vizitka. Jmenuju se Duvall. Moji zaměstnavatelku by velice potěšilo, kdybyste s námi dnes mohla povečeřet. Je ubytovaná v hotelu Parallel a na půl devátou večer má zamluvenou restauraci v přízemí.“ Podívala jsem se na vizitku a zase na něj. O co sakra jde? Parallel je nejnoblesnější hotel ve městě. Sklopila jsem zrak na cedulku a všimla si zvláštního erbu v záhlaví: drobný pták na větvi ovinuté kolem modrého štítu. Co je tenhle mrňous se sluchátkem zač?


      „Kdo vás zaměstnává?“


      „Vévodkyně Rose Sverelleová z Dollange.“


      Na okamžik jsem se na něj zadívala, jestli si nedělá legraci. Ne. Ve tváři měl pořád ten strnulý, vážný výraz. Pomalu jsem zamrkala. Podívala se na vizitku. Pak zase na něj.


      „Myslím, že máte nesprávnou Samanthu. Není důvod, proč by o mě měla stát nějaká vévodkyně.“ Posadila jsem se za volant, a jen co jsem měla nohu uvnitř, zavřel dveře a pokusil se o úsměv. Jeho obličej vypadal nezvykle, jako by ho moc často nepoužíval. Stáhla jsem okno a snažila se mu vrátit vizitku, ale rukou naznačil, ať si ji nechám.


      „Jste Samantha Rousseauová, bioložka se zaměřením na volně žijící zvěř a specializací na dravé ptáky? Postgraduální studentka, dcera Marthy Rousseauové?“


      „Ano, ale –“ Když přistoupil blíž k oknu, zavrtěla jsem hlavou.


      „Svou práci dělám velice dobře, slečno Rousseauová. Bylo mi řečeno, ať najdu Samanthu Rousseauovou, tak jsem ji našel. Důvody mé zaměstnavatelky jsou čistě její osobní věc.“ Pokrčil rameny. „Sokolnictví je v naší zemi mimořádně oblíbený sport. Možná s tím nějak souvisí.“


      „A o které zemi je řeč?“ Znovu jsem se podívala na jeho vizitku, jako by mi měla napovědět.


      „O Lilarii.“ Ustoupil od auta a kývl na pozdrav. Chvíli jsem na něj nechápavě zírala. Nakonec jsem hodila vizitku na vedlejší sedadlo a vsunula klíč do zapalování.


      „Dobrá, Duvalle. Možná se tam ukážu, ale jsem velmi zaneprázdněná. Nejdřív se musím podívat do plánovacího kalendáře.“ Zařadila jsem zpátečku a zacouvala.


      Ještě jednou přikývl. „Pochopitelně.“ Přeřadila jsem a vyjela z parkoviště. Podle toho, jak se culil, jsem neomylně poznala, že o mé zaneprázdněnosti silně pochybuje.


      Dívala jsem se, jak nastupuje do černého sedanu, a poprvé jsem si všimla vlaječek na kapotě. Co po mně, pro všechno na světě, může chtít nějaká vévodkyně? Čím jsem si vysloužila zájem šlechtické rodiny? Zapnula jsem autorádio a opřela se ve stařičkém sedadle. Pátrala jsem po důvodech, proč se mnou chce mluvit někdo ze země, o jejíž existenci tak tak vím. Třeba ji zajímá výzkumné středisko. Ale proč si vybrala mě? Nebylo by logičtější oslovit doktora Gellera? O sponzorském daru nebo jakékoli účasti ze strany vévodkyně stejně bude muset jednat on. Momentálně je doktor mimo město; nejspíš mi zapomněl říct, že dotyčná dáma přijede.


      Vjela jsem na nájezd na dálnici a náklaďáček při zařazení vyšší rychlosti zaprotestoval. Hodiny na přístrojové desce ukazovaly skoro půl šesté. Doktor Geller bude ještě v terénu, proto nemá smysl mu volat a vyptávat se ho. Budu muset improvizovat. Zafuněla jsem a popohnala pick-up. Na převlékání a zpáteční jízdu do centra města mi moc času nezbývá.


      Stejně nemám večer co dělat a ta vévodkyně možná našemu výzkumnému středisku pomůže. Při ošetřování a rehabilitaci zraněných dravců musí zaměstnanci vystačit s polovičním množstvím prostředků, než jaké by byly pro náležitou péči potřeba. Klece jsou mnohem menší, než mají být, a zdravotnické potřeby jsou drahé. Z plánovaných nákupů věčně něco škrtáme, abychom si mohli dovolit léky a pomůcky k výcviku.


      Po příjezdu k domečku, kde bydlím s Jess, jsem s povzdechem zastavila u chodníku: její přítel opět parkoval na mém místě. Ale dnes na tom nezáleží, protože co nevidět zase odjíždím. Vytáhla jsem klíč ze zapalování, vystoupila a vzala z podlážky tašku. Když jsem otevřela dveře, v nose mě podráždila vůně čerstvého chilli. Zaúpěla jsem. Báječně to vonělo. Hodila jsem tašku na zem, zula si boty a vešla do kuchyně.


      Bert měl na sobě květovanou zástěru a velkou vařečkou míchal směs na pánvi. Jess seděla na lince vedle něho. Nastrčil jí vařečku, aby ochutnala, a když jí omáčka ukápla na nohy, rozesmála se. Měli puštěný malý televizor, kde právě běžely podvečerní zprávy, což mě překvapilo. Před důležitým sportovním kláním Jess zásadně sleduje všechny úvodní reportáže.


      „Uvařili jsme chilli! Připravená na velký zápas?“ Usmála se a mávla na mě, ať jdu k nim.


      „Úplně jsem na něj zapomněla.“ Přes Bertovo rameno jsem okoukla chilli a zakručelo mi v žaludku. „Večer něco mám.“


      „Sam!“ zaúpěla Jess. „Co může být závažnějšího než tenhle zápas? Je to nejdůležitější utkání roku.“


      „Pro tebe je nejdůležitější utkání roku každý zápas.“ Protočila jsem panenky a obrátila se k televizi. „Na co se to díváte?“


      „Mlč,“ sykl Bert. Pozdě.


      „Do města přijel nějakej idiotskej princ a vévodkyně a všechny zpravodajský stanice vyvádějí, jako by šlo o obrovskou senzaci.“ Jess se na televizor zamračila. „A to ani nejsou z žádné významné země. Prošvihnu kvůli nim výsledky ostatních zápasů.“


      „Hm.“ Se zájmem jsem znovu upřela pohled na obrazovku. Na schodech před novým univerzitním muzeem stál ten pohledný mladý muž a jakási postarší, důstojná žena. Zlatými nůžkami přestřihla červenou stuhu a zamávala do davu. Princ hovořil u hlavního vstupu s blonďatou studentkou. A rozhodně to nebyl žádný zkostnatělý, staromódní monarcha. Ani omylem. Krátké světlé vlasy, dlouhé nohy, široká ramena. Pozornost všech žen v obecenstvu by si získal i bez šlechtického titulu. A jeho domýšlivý úsměv prozradil, že si to očividně uvědomuje. Upřímně jsem doufala, že na té večeři nebude. Především proto, abych na něj nečučela jako idiot. Už tak jsem z té honorace nervózní až až.


      „Tak co?“ Moje úvahy přerušil Jessin hlas. Odtrhla jsem oči od televize.


      „Co jako?“


      „Ptala jsem se, co máš v plánu.“ Jess svraštila obočí. „Přestaň zírat na prince k nakousnutí a věnuj se mi.“


      „Princ k nakousnutí?“ Bert svlékl zástěru a zakabonil se na Jess. Snažila jsem se zachovat vážnou tvář.


      „Tak ho překřtily studentky. Je to nechutný, ale uvízlo mi to v mysli.“ Jess seskočila z linky a vzala Berta kolem krku. Moje kamarádka není žádné tintítko, ale vedle svého přítele vypadá jako trpaslice. Měla jsem se k odchodu, abych se vyhnula veřejným citovým projevům, jenže ona mě nenechala odejít jen tak. Zaklonila se a zamračila se. „Neodpovědělas mi!“


      „Jdu na večeři s drahou tetičkou prince k nakousnutí.“ Usmála jsem se jejímu šokovanému výrazu a odebrala se do své miniaturní ložnice.


      Probírala jsem se oblečením ve skříni, když se rozlétly dveře a třískly do stěny. Jess si mě měřila, jako bych se zbláznila. Pokrčila jsem rameny.


      „Ty to myslíš vážně.“


      „Jo. Za necelé tři hodiny mám být v hotelu Parallel.“


      „Panebože. Ty budeš večeřet s vévodkyní? Bude tam i princ k nakousnutí?“ Oči jí málem vypadly z důlků. Potřásla jsem hlavou. Bylo by daleko lepší, kdyby na tu večeři šel někdo jako Jess. Je úchvatná a každý si ji oblíbí hned na první pohled. Kdežto já se hodím do gala jen výjimečně a nevzpomínám si, kdy jsem naposledy měla nalakované nehty. Jaký by to mělo smysl, když bych zpod nich za pár hodin šťourala špínu?


      Zavrtěla jsem hlavou. „To nevím.“ Musím zjistit, jak se jmenuje, abych omylem nepoužila tu pitomou přezdívku.


      „Proč?“ Posadila se na postel a dívala se, jak vyndávám několikery šaty, co mám. Zvedla jsem ty s pestrým letním vzorem. Jess zavrtěla hlavou.


      „Nemám ponětí. V práci se objevil nějaký týpek a oznámil mi, že vévodkyně si se mnou přeje povečeřet. Myslím, že mi doktor Geller zapomněl říct, že má přijet.“ Podívala jsem se na druhé šaty. Modrou jsem rovněž zavrhla. Nejjistější bude černá. Když se něčím zaprasím, nebude to tolik vidět.


      „Nějaký týpek ti přišel říct, že vévodkyně si s tebou přeje povečeřet. Proč myslíš, že to souvisí s doktorem Gellerem?“ Jess zkřížila nohy. Došlo mi, že se odsud jen tak nehne. „Vypadá to podezřele. Víš jistě, že je ten, kdo tvrdí, že je?“ Moje kamarádka umí být neuvěřitelně praktická, když na to přijde.


      „Myslím, že ano. A jestli ne, prošvihnu jen jeden večer. Proč jinak by se mnou vévodkyně chtěla mluvit? Odpoledne byla ve škole. Třeba je sponzorka, nebo něco takového.“ Rozložila jsem šaty na posteli a zamyslela se nad šperky. „Ani nevím, jak s ní mám mluvit. Mám ji oslovovat prostě vévodkyně? Milostivá? Vaše Výsosti?“ V dětství mě o tom nikdo nepoučil. Nejsem totiž z Anglie.


      „Náš kamarád internet.“ Jess vzala z nočního stolku notebook a odklopila ho. Chvíli něco psala a pak vzhlédla. „Jsou z Lilarie, je to tak? Píše se tu, že jsou blázni do dravců. Konečně to podle mě dává smysl.“


      „Fajn. Co to oslovení?“ Znovu jsem zalovila ve skříni a uvědomila si, že nemám žádný slušný kabát.


      „Normálka. Princ je Jeho královská Výsost.“ Jess prostudovala vyhledaný odkaz. „Vévodkyni oslovuj vévodkyně ta a ta. Tady radí, že si máš osvojit jejich formality.“


      „Takže princovi nemám říkat ‚kámo‘ a jí ‚teta‘?“


      „Mám dojem, žes trefila hřebík na hlavičku.“ Jess zavřela počítač. „To bude dobrý. Prostě buď okouzlující, jak umíš být jen ty.“


      „Jinými slovy nejez rukama a nekrkej. Je mi to jasný.“ Usmála jsem se a Jess se rozchechtala.


      „Necháme ti porci chilli.“ Vstala a zadívala se na mě. „Až budeš na místě, pošli textovku, jestli to není šméčko.“


      „Spolehni se.“ Usmála jsem se na ni přes rameno a zamířila do koupelny. Nejvyšší čas se zcivilizovat. Bohudíky stíhám sprchu.


      


      


      


      

    

  


  
    
      Dvě


      Šlechtici v hadrech


      –The Chicago Gazette


      Přijížděla jsem k hotelu a pick-up sténal, jako by byl v posledním tažení. Protože byla příšerná zácpa, nestihla jsem zaparkovat sama a tak se vyhnout trapasu s parkovací službou. S polohlasným klením jsem se pokoušela nacpat aspoň část krámů pod přední sedadlo, než obsluha otevře dveře auta.


      Obdařila jsem mladíka ve stejnokroji zářivým úsměvem. „Bentley je bohužel v servisu.“


      „Řekl bych, že jste si spíš polepšila, paní. Tohle je klasika.“ Natáhl ruku a pomohl mi vystoupit. Protože jsem se nechala od Jess přemluvit, abych si vzala podpatky, vděčně jsem se na něj usmála. Podal mi lístek a já jemu klíče.


      Než se rozjel, můj náklaďáček žalostně zanaříkal. Bezděčně jsem se přikrčila. Prosklenými dveřmi mě pozorovala hosteska, a tak jsem se zhluboka nadechla, zvedla hlavu a celou dobu se v duchu modlila, abych se v těch zatracených lodičkách nevymázla. Otevřel mi vrátný, ale i on si mě prohlížel s neskrývaným opovržením.


      Už teď mi chilli připadalo jako mnohem lepší volba. Doufejme, že jídlo bude stát za to. A nebude příliš drahé. Zrovna jsem poslala do nemocnice tři sta dolarů, pravidelnou měsíční částku za péči o tátu. Byla jsem finančně na dně – slušně řečeno. Usmála jsem se na hostesku v naději, že fiasko s pick-upem vyžehlím zdvořilostí.


      „Zdravím! Mám schůzku s vévodkyní Sverelleovou.“


      „Ví, že máte přijít?“ Hlas světlovlasé ženy mi rval uši. Byl pronikavý a nosový. Kdo stojí při prvním dojmu o tohle? Jsou mraky příjemných blondýn, kterým by se ta práce líbila. Přimhouřila oči a s nelibostí mě přejela od hlavy k patě.


      „Vzhledem k tomu, že mě pozvala, předpokládám, že ano.“ Operace Jako med končí.


      „Hm. A jak se jmenujete?“ Žena se zahloubala do seznamu před sebou s takovou důležitostí, až by si jeden myslel, že je to pořadník čekatelů na transplantaci srdce.


      „Samantha Rousseauová.“ Dívala jsem se, jak zírá do seznamu, a zase na mě. „Jsem z univerzity.“


      „Aha. Okamžik.“ Odkráčela, přičemž za ní vlasy vlály, jako by byla ve větrném tunelu a fotila se pro časopis. Zajímalo by mě, jak to dělá.


      Za chvilku byla zpátky a vedla s sebou muže se znuděným výrazem. Byl vysoký, hubený, postarší a připomínal Alfreda z filmů s Batmanem. Ale beze smyslu pro humor a oduševnělosti. S odporem přejel očima po mém prošívaném kabátu. Nezažil snad zdejší zimu? Proč se tváří, jako by byl prošívaný kabát vrcholem nevkusu?


      „Slečno…“ Upřel na mě vyčkávavý pohled.


      „Rousseauová. Samantha Rousseauová.“


      „Slečno Rousseauová, vaše jméno není v seznamu hostů.“


      „Jsem si jistá, že je to prostě jen nedopatření.“ Přimhouřila jsem oči. „Možná byste se měl zeptat samotné vévodkyně.“


      „Vévodkyně by mě bezpochyby informovala, kdyby očekávala k večeři ještě někoho dalšího.“ Usmál se na mě. Před odpovědí jsem se musela zhluboka nadechnout.


      „Očividně jste s vévodkyní v úzkém kontaktu. Pravděpodobně na to zapomněla.“ Naklonila jsem se k němu. „Podívejte, jen se snažím být včas na schůzce. Nemůžete si jít ověřit, jestli mě očekává?“


      „Obávám se, že není zdvořilé vyrušovat hosty při večeři.“


      „Vy si ze mě děláte legraci.“ Odhrnula jsem si vlasy z očí a zamračila se na nevydařeného Alfreda. „Prostě za ní zajděte a zeptejte se.“


      „Slečno Rousseauová, tohle je velice slušná restaurace. Navrhuju, abyste odešla a netropila skandál. Bude-li třeba, zavolám ochranku.“


      „A já navrhuju, abyste se šel vévodkyně zeptat, jestli mě pozvala, nebo ne – anebo klidně zavolejte ochranku a připravte se na skandál. Až uvidí, jak mě vyvádíte z restaurace, budete jí moct objasnit, proč jste mě poslal pryč.“


      „Dobře, ověřím si to. Ale jen velice nerad.“ Dlouze na mě hleděl a pak ztrápeně vzdychl. „Jestli vyjde najevo, že do jejich společnosti nejste pozvaná, vrátím se s ochrankou.“


      „Vrátíte se jako spráskaný pes. Pak se mi můžete omluvit.“ Ke slovu přišla Operace Jako jed. Když to do mě vjede, mám co dělat, abych držela jazyk za zuby.


      Mužíček popotáhl a já byla v pokušení nabídnout mu kapesník, ale raději jsem se kousla do vnitřní strany tváře. „Uvidíme.“


      Sestoupil z nízkého pódia a jeho místo zaujala blondýna. Tvářila se, jako bych byla vzduch, a to mi nahrálo. Popošla jsem blíž a podívala se na list papíru, který měla před sebou. Než ho zakryla předloktím, zahlédla jsem své jméno.


      „To je ale sprosťárna.“ Otočila jsem se a rychle vyrazila za staříkem ke stolu uprostřed místnosti. Takže ti úzkoprsí šosáci se mě snaží vyšachovat, protože mají pocit, že sem nepatřím? Kvůli pick-upu a oblečení?


      Můj krok poháněný zuřivostí si hravě poradil se vzdáleností mezi dveřmi a stolem, u něhož stál Alfred. Dohnala jsem ho včas, abych zaslechla jeho poslední slova.


      „Ta žena vypadá poněkud pochybně.“


      „Ta ‚poněkud pochybná‘ žena stojí přímo za vámi.“ Ty nanicovatej blbečku. Mračila jsem se na jeho hlavu a lidí u stolu jsem si nevšímala, dokud se nezvedli ze židlí.


      „Bylo mi řečeno, že Parallel je nejlepší hotel ve městě, tudíž jsem předpokládala, že také restaurace je zvyklá hostit význačné osobnosti a členy královské rodiny.“ Ženin hlas byl klidný a chladný. „Váš tón je nepatřičný bez ohledu na to, jak o lady Rousseauové smýšlíte.“


      Zadívala jsem se na ni. Napadlo mě, jestli jí náhodou nepřeskočilo – ale možná je v její zemi zvykem titulovat lidi „lady“ a „sir“. Sledovala, jak se mužíček ošívá, a v koutku úst jí pobaveně zacukalo. Napadlo mě, že ho péruje schválně. Rázem mi byla sympatická.


      „Promiňte, netušil jsem…“ Rádoby Alfred koktal omluvy a já měla co dělat, abych nevyprskla smíchy.


      „Mně se neomlouvejte. Omluvte se lady Rousseauové.“ Když se ke mně otočila, zajiskřily jí oči.


      „Omlouvám se, slečno – totiž lady Rousseauová.“


      Hlavou jsem naznačila úklonu. „Omluvu přijímám. Možná byste neměl soudit hosty tak ukvapeně.“


      „Jistě, madam. Můžu vám vzít kabát?“


      Vyklouzla jsem z rukávů a vtom jsem na sobě ucítila jeho pohled. Zvedla jsem hlavu: princ k nakousnutí opravdu přišel na večeři. Jess i studentky se pletly. Není k nakousnutí, je vyloženě k sežrání. Pastva pro oči. Tmavě blond vlasy mírně přerostlé, oči modré tak, jako bych se dívala do nitra ledovce. Postava jako David; obrysy obleku kopírovaly každičký báječný sval. Drobné vrásky od smíchu v koutcích úst a očí ho vracely do říše lidí a dodávaly mu osobitost. Zatímco jeho zrak zvolna putoval po mém obličeji a postavě, polévalo mě horko. V bystrých modrých očích bylo něco, co mě činilo úplně bezbrannou. Když jsem vrchnímu podala kabát, cítila jsem se nahá.


      „Děkuju, Alfrede,“ zamumlala jsem, zaskočená pohledem, jehož se mi právě dostalo. Vrchní beze slova odešel a já se úpěnlivě modlila, aby s mým kabátem neprovedl něco ohavného.


      „Alfred?“ Princova ústa se zkřivila k jedné straně a ve tváři se objevil rozkošný dolíček. Dumala jsem, jestli dolíčky můžou způsobit srdeční zástavu, protože jsem v tu chvíli pocítila několik neklamných příznaků infarktu. „On se tak jmenuje?“


      „Nejspíš ne. Jen vypadá trochu jako Batmanův komorník, ale chybí mu jeho škodolibý smysl pro humor.“ Trhla jsem sebou. Mluvím s princem, s nefalšovaným, živým princem – a první, co udělám, je, že mu popíšu postavu z komiksu. Pořád je to lepší, než kdybych na něj uslintaně civěla.


      „Na Batmana a jeho komorníka si nejasně vzpomínám.“ Oči se mu uličnicky zaleskly. Cítila jsem, jak mi rty pocukávají úlevou, že pochopil můj špatně načasovaný pokus o vtip. „Osobně bych ho tipoval spíš na Jarvise. Ospalý, znuděný hlas.“


      „Samantho, moc mě těší.“ Vévodkyně natáhla ruku. Na okamžik jsem zpanikařila, protože jsem nevěděla, jestli se mám uklonit, nebo ruku uchopit. Usoudila jsem, že jsme v Americe, a tak jsem ji prostě popadla a sevřela. Prsty měla suché a teplé, stisk překvapivě pevný. „Já jsem Rose.“


      „Těší mě.“ Kristepane. Měla jsem si ten článek na internetu přečíst. Nemám páru, co říkat, ani jak se chovat.


      „To je můj synovec, Alex.“ Otočila jsem se k natažené ruce a doufala, že nemám zpocené dlaně.


      „Je mi ctí se s vámi seznámit.“ Jen co jsem ta slova vypustila z úst, už jsem jich litovala. Proč jsem plácla takovou hloupost? Proč jsem prostě neřekla, že mě to těší? Snad to neznělo, jako bych mu nadbíhala? Zkrátka jsem jen lehce paranoidní. Jak to, že se mi hned zkraje vymkl celý večer z ruky? Co si to nalhávám? Vymkl se mi z ruky v momentě, kdy mě oslovil ten divnej pavouk Duvall.


      „Naopak mně je ctí.“ Ale místo aby mi pravicí potřásl, zvedl ji a jeho ústa mi sotva znatelně zavadila o klouby. Rty byly plné a hřály, a když se mě dotkly, celá jsem se zatetelila. Na chviličku se mi zastavil dech a musela jsem si důrazně připomenout, že bez kyslíku dlouho nevydržím. Než mě pustil, palcem zlehka přejel přes hřbet ruky. Rozhodně ví, jak na ženu zapůsobit, to se musí nechat. Obešel mě a odsunul mi židli. Nevzpomínám si, jestli mi někdo někdy prokázal podobnou laskavost. Bylo to… přinejmenším zvláštní. Co mám dělat s nohama? Ty nemožný podpatky se zasekly do koberce a málem se ulomily. Nemotorně jsem přešlapovala z nohy na nohu a počkala, až mi židli zasune pod zadek.


      Nato stejným způsobem pomohl usadit svou tetu. Upírala na mě živé, bystré oči. Copak se jí asi honí v hlavě? Pravděpodobně mě hodnotí. Pokynula servírce stojící opodál a ta mi nabídla skleničku vína. Přijala jsem ji, ovšem jenom ze zdvořilosti. Už teď mi z toho všeho jde hlava kolem.


      Vévodkyně svraštila čelo. „Omlouvám se za trestuhodné jednání hotelového personálu, Samantho.“


      „To nestojí za řeč, vévodkyně. Vrchní se zřejmě snažil zabránit tomu, aby vás kdokoli obtěžoval,“ pronesla jsem velkoryse. Ovšem v duchu jsem zvažovala, že hotelovou fasádu zbombarduju pukavci.


      „Říkejte mi Rose, prosím.“ Usmála se na mě a já jsem jí úsměv oplatila.


      „Děkuju, Rose.“


      „Přejete si objednat?“ Servírka byla zpátky a stála u prince, bílou propínací košili mírně rozhalenou. Otázka patřila pouze a výhradně jemu. Rose na mě pohlédla a jakoby pobaveně zamrkala, ale sotva jsem si všimla jeho rozpaků, nezbylo než prince politovat. Přátelský a pozorný výraz se změnil v kamennou masku.


      „Po pravdě jsem ještě neměla příležitost prohlédnout si nabídku.“ Odkašlala jsem si a sáhla pro rozměrný jídelní lístek v červených deskách.


      „Poskytnu vám tedy víc času.“


      Servírka se otočila k odchodu, princův hlas ji však zadržel: „Mohla byste tady trochu přitopit?“ Jeho modré oči se setkaly s mými a já měla pocit, že na mně hoří šaty. Teplotu v jídelně spolehlivě zvýší už jeho přízvuk a nebude třeba přitápět. „Všiml jsem si, že máte studené ruce.“


      „Kdepak. Nic mi nechybí.“ V restauraci byla opravdu zima, a ne že bych to dřív nepostřehla. Nejspíš za to můžou moje šaty. Do zimního počasí se příliš nehodí, na druhou stranu jsou to nejlepší, co mám. Po matčině smrti patřily k věcem, které jsem hlídala jako ostříž a dbala, aby se někam nezatoulaly. Módě moc nerozumím, ovšem tenhle černý retro kousek ve stylu Chanel se mi náramně líbí.


      Vzhlédl k servírce a usmál se. „Topení, prosím.“


      „Jak si přejete, Vaše královská Výsosti.“ Při vyslovení jeho titulu mu koutky krátce poklesly a zrak se zapíchl do jídelního lístku.


      „Děkuju, ale to nemuselo být.“ Zadívala jsem se na něj a přimhouřila oči. Nemám ráda muže, co objednávají ženám jídlo a radí, co si mají vzít na sebe. I když jsou ukrutně sexy. Ale možná je zvyklý rozhodovat za ostatní.


      „Není důvod snášet nepohodlí.“ S úsměvem se na mě znovu podíval. Cítila jsem, jak mi rudnou tváře, a odvrátila jsem se. Zamžourala jsem na stránky jídelníčku, ale písmenka mi tančila před očima. Pokoušela jsem se zahnat podivný účinek, který na mě jeho pohled má. Tohle je pracovní schůzka, připomněla jsem si. Musím se chovat profesionálně.


      Připadalo mi, jako by na mě namířil teplomet, a začínala jsem z toho být nesvá. Chlapa jsem neměla už hodně dlouho, ale to se dá řešit. Prodávají se jisté hračky, které ho umí nahradit. Nicméně jsem měla dojem, že princ Alex by podobnou náhradu s přehledem překonal.


      „Už jste tady někdy byla, Samantho?“ Moje úvahy přerušil Rosin hlas a já byla za vyrušení víc než vděčná.


      „Ne. V místní restauraci jsem poprvé, ale prý tady znamenitě vaří.“ Usmála jsem se na ni přes okraj jídelního lístku. Někdy se stává, že už při prvním setkání cítíte vzájemnou spřízněnost a porozumění. A přesně to se mi stalo s Rose. „Doktor Geller sem občas zajde na pracovní oběd. Omlouvám se, že nejsem připravená. Netuším, co konkrétně máme dnes večer projednávat.“


      Rose se na mě chvilku usmívala, jako by ji moje blekotání pobavilo. Vrhla jsem pohled na prince k nakousnutí – pardon, na Alexe, a svraštila jsem čelo. Těkal očima mezi mnou a svou tetou, rty zvlněné nepatrným úsměvem.


      „Nejdřív si objednáme a potom si promluvíme. Umírám hlady.“ Rose odložila jídelní lístek. Letmo jsem ho pročetla, abych si konečně něco vybrala. Mozek mi horečně pracoval. Něco visí ve vzduchu a já musím zjistit co. Rozhlédla jsem se po servírce a usmála se v naději, že ji přilákám ke stolu, abychom měli jídlo za sebou a šli rovnou k věci.


      Neuspěchaně se k nám přivlnila a probodávala mě očima. Nešlo mi do hlavy, proč mě personál tolik nenávidí. Co jsem proboha provedla? Přišla jsem na večeři s vévodkyní a princem… Aha. Princ. Nevraží na mě, protože večeřím s princem k nakousnutí. To mě podržte. Vždyť spolu nejsme sami. Copak si někdo vodí na rande tetu?


      Při té představě se mi rozhořely tváře – zase. Rande s Alexem nehrozí. Každý jsme z úplně jiného světa. On nosí oblečení na míru a pravděpodobně si nikdy neušpiní ruce. Já nosím džíny a flanelovou košili. A ruce mám špinavé pořád. Fajn, pořád ne. Samo sebou si je myju, ale pracuju se zvířaty a jsem ustavičně v terénu.


      „Už jste si vybrali?“ Servírka znovu natočila tělo i výstřih směrem k Alexovi a usmála se.


      „Dámy mají přednost.“ Alex se naklonil, aby přes ni viděl. „Na co máte chuť, Samantho?“ Moje jméno vyslovené tím zvláštním přízvukem znělo vyloženě smyslně, ale byly to jiskřičky v jeho modrých očích, co mě rozpalovalo.


      „Dám si kuře, prosím.“ Cena u pokrmů chyběla, ale vycházela jsem z toho, že kuře bude nejlevnější. Určitě levnější než jehněčí nebo kachna. Aspoň doufám.


      „Jistě.“ Kdyby servírka žvýkala žvýkačku, plivla by mi ji do obličeje. Váhala jsem mezi pobavením a pohoršením. Ale to už se usmívala na Rose. Úsměv byl nechutně přeslazený a vypadal spíš úchylně. Ovšem možná připadal nechutný jenom mně. „A vy, vévodkyně?“


      „Dám si totéž co lady Rousseauová.“ Rose posunula menu k servírce, ale dívka to vůbec nezaznamenala. Zírala na mě se znepokojeným výrazem. Pokrčila jsem rameny, protože jsem nevěděla, co na to říct. Vtom se ozval hluboký smích. Bezděčně jsem se napřímila a pohlédla na Alexe. Pozoroval mě s pobavenými světýlky v očích, jako by věděl o nějakém tajemství.


      „Pro mě rib eye steak, prosím. Krvavý.“ Podal dívce jídelní lístek, aniž se na ni podíval, spojil ruce před sebou a znovu se na mě usmál. „Pocházíte odtud, Samantho?“


      „Jsem takzvaně náplava. Rodiče se sem přestěhovali před deseti lety kvůli práci. Naštěstí je tady vysoká škola, kterou jsem chtěla studovat.“


      „Vážně?“ Naklonil se a se zájmem si mě měřil. „Myslel jsem, že většina mladých lidí si vybírá vysokou školu co možná nejdál od domova.“


      „Matka zemřela a já chtěla zůstat s tátou.“ Ani trochu se mi nelíbilo, kam rozhovor směřuje. Svěřovala jsem se jim se svými nejniternějšími záležitostmi, které pro ně z nějakého důvodu byly důležité.


      „Jak se daří vašemu nevlastnímu otci? Dozvěděla jsem se, že je nemocný.“ Rose potřásla hlavou. „Nedá se říct, že by se mi systém zdravotnictví ve Spojených státech kdoví jak zamlouval.“


      „Daří se mu celkem dobře, děkuju za zájem.“ Hádám, že Duvall, totiž její zaměstnanec, jí poslušně vyklopil všechny podrobnosti našeho odpoledního rozhovoru. „Ale jistě tady nejsme proto, abychom se bavili o mé rodině. Co chcete vědět o výzkumném středisku a našem programu?“


      Rose se naklonila nad stůl. „Po pravdě řečeno, jsme tady právě kvůli vaší rodině.“
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      Jak přijít o aristokraty


      –Perry Talks


      


      


      „Kvůli mé rodině?“ Obočí mi vylétlo do půlky čela, ale snažila jsem se zachovat důstojnost. O co jim sakra jde?


      „Proč si matka ponechala své původní příjmení, když se provdala za vašeho nevlastního otce?“ Rose složila ruce na ubruse a pronikavě se na mě zadívala.


      „Namouduši nechápu, proč by vás něco takového mělo zajímat.“ Zalétla jsem pohledem k Alexovi, ale jeho výraz nic neprozradil. „Já myslela, že jsem tady proto, abych s vámi místo doktora Gellera probrala náš program zaměřený na dravé ptáky.“


      „Ano. To mi došlo. Ovšem já jsem s vámi chtěla probrat něco jiného.“ Rose se opřela, zatímco servírka s několika pomocnými číšníky nám přinesli jídlo. „Ráda bych mluvila o vás.“


      „Tomu nerozumím.“ Zavrtěla jsem hlavou. Servírka přede mě postavila talíř. „Děkuju.“


      „Co víte o Lilarii?“ Rose se napila vína a chopila se vidličky a nože. „Je to malá, ale hrdá země.“


      „O vaší vlasti bohužel nevím skoro nic.“


      „Pak tedy dovolte, abych vám o ní něco pověděla. Provádíme poměrně rozsáhlou těžbu ropy z evropských ložisek, která jsou pro naše občany významným zdrojem bohatství, ale zároveň nemalých potíží. V závěru devatenáctého století získal šlechtický rod Malatarů pocit, že je čas na změnu. Avšak o otevřenou válku nestáli. A vlastně ani neměli moc přívrženců. Země prospívala a lidé byli spokojení.“ Rose se ohlédla po servírce, které trvalo podezřele dlouho, než přinesla Alexovi talíř. Podrážděně jsem shledala, že mu maže rohlík máslem a přitom mu strká pod nos svůj výstřih. Nevím, proč jsem se na to zaměřila, ale prostě mě to namíchlo. My se pokoušíme vést seriózní rozhovor, a tahle husička vyvádí jako hárající fena. Alex se netvářil vyloženě nadšeně, zřejmě však ani nevěděl, jak ji odkázat do patřičných mezí, aniž by způsobil zbytečný rozruch.


      Jakmile se servírka s úsměvem narovnala, přisunula jsem jí talířek s pečivem. „Vaše restaurace nabízí nadstandardní služby. Děkuju.“ Dívka svraštila obočí, ale to bylo zhruba všechno, co mohla dělat. Sáhla pro můj kulatý nůž, potřela rohlík máslem a položila mi ho na talířek.


      „Tak pečlivě namazaný rohlík máslem jsem už dlouho neviděla.“ Vyslala jsem k ní líbezný pohled a uslyšela, jak se Alex tlumeně pochechtává. Servírka se otočila a vztekle odkráčela. Obrátila jsem se k Alexovi. „Nic ve zlém, ale měl byste se naučit odhánět dotěrné lidi. Už jsem se bála, že vás zmrzačí.“


      „To je riziko povolání. Když budu neomalený, v novinách se objeví článek, že jsem se choval hrubě k hotelovému personálu. Když neudělám nic, následky nelze předvídat.“ Povytáhl obočí. Nesouhlasně jsem zavrtěla hlavou, očividně nemám vlohy pro diplomacii. Nadto mě překvapilo, že se obtěžoval s vysvětlením. „Každopádně děkuju za pohotový zásah. Bál jsem se dýchat, aby si to nevyložila špatně.“


      „V pořádku.“ Otočila jsem se k Rose, která nás pozorovala. „Skončila jste u rodu, který chtěl převzít moc.“


      „Ano. Jak jsem řekla, neměli velkou podporu, a tak začali pronásledovat šlechtické rodiny, o nichž se domnívali, že budou klást největší odpor. Několik urozených osob zemřelo za podezřelých okolností a ostatní to znepokojilo. Nadělalo to zlou krev, kdekdo byl podezřelý, ale přesvědčivé důkazy neexistovaly. Naše rodina neměla žádné zákonné prostředky, jak zrádce usvědčit.“ Její povzdech podbarvilo zklamání. Očividně šlo o něco, co způsobilo jejím příbuzným velké potíže. „Nakonec se některé rodiny cítily natolik ohrožené, že opustily zemi. V mnoha případech o tom nikomu neřekly a nechaly tam všechno, jako by se jednou měly vrátit.“ Rose se naklonila blíž a inteligentní oči se jí rozjasnily. „Jednou z těch nejpočetnějších byla rodina vévody z Rousseau.“


      Byla jsem ráda, že nemám nic v puse, protože bych to určitě vyprskla na stůl. „A vy se domníváte, že já do té rodiny patřím?“


      „Já vím, že do té rodiny patříte.“ Rose se vítězně usmála. „Královna, moje sestra, už léta pátrá po příbuzných všech urozených rodů, které tenkrát emigrovaly, a doufá, že je přivede zpět domů. Vaši rodinu jsme dokázali vysledovat až k datu, kdy její členové vypluli od pobřeží Francie do Ameriky.“


      Zůstala jsem jako opařená, neschopná zformulovat jedinou souvislou myšlenku. Před očima mi běžely obrázky mé matky. Vybavila jsem si útržky rozhovorů. Vím, že moji předkové byli kdysi bohatí, ale pradědeček většinu majetku prohrál v kartách. A teď se dozvídám, že moje rodina údajně utekla. Sebrala se a opustila svou vlast. Udělalo se mi zle. Nic nedávalo smysl.


      „Proč? Proč mi to všechno říkáte?“ Zvedla jsem hlavu od jídla, na které jsem už neměla chuť.


      „Chceme vám vrátit titul i majetek, Samantho. Právem vám patří a je v péči spolehlivého správce. A teď jsme vás konečně našli.“ Rose mě bedlivě sledovala, zřejmě si nebyla jistá, jak zareaguju.


      „Je to tak, Samantho. Moje matka pátrá po ztracených rodech už velmi dlouho. A pokud moje teta tvrdí, že jste z rodu Rousseauových, má pravdu.“ Alex se naklonil a dotkl se mé ruky, té, co svírala vidličku tak křečovitě, až mi zbělaly klouby. Paží se mi rozlilo horko. Vzhlédla jsem k němu.


      „Ale proč? Proč chce najít lidi, kteří opustili svou vlast?“ Tohle mi vážně nešlo na rozum.


      „Samantho, v naší zemi je rodina na prvním místě. Tak to vnímají nejen šlechtici, ale i všichni naši občané. Základem našeho právního systému je ochrana rodiny. Vévoda z Rousseau udělal všechno pro to, aby svou rodinu ochránil. Tenkrát zákony nic takového nezaručovaly a on věděl, že jeho blízkým hrozí nebezpečí.“ Alex mi sevřel prsty. Sklopila jsem oči na naše ruce. Měl ruku mnohem větší než já, a přestože jsme se znali jen pár minut, jeho dotek mě z nějakého důvodu uklidňoval.


      „A jak to souvisí se mnou? Co ode mě chcete?“ Myslela jsem, že jsem tady proto, abych projednala sponzorování našeho programu pro dravé ptáky. A místo toho se mi život pomalu, ale jistě obrací naruby.


      „Jak jsem řekla, královna vám chce vrátit vaše panství, Samantho.“ Rose nevzrušeně složila ruce v klíně. „Chce vám vrátit váš titul.“


      „Titul?“ Měla jsem v hlavě guláš. Vůbec jsem nechápala, co mi ti dva říkají.


      „Ano. Po právu jste vévodkyně z Rousseau. Zákonná dědička.“


      Zírala jsem na ni, zatímco se můj mozek snažil zpracovat, co mi říká. „To není možné. Určitě jste se spletli. Já nejsem vévodkyně. Jsem postgraduální studentka.“ Jemně jsem vyprostila ruku z Alexovy dlaně.


      „Samantho, položte si pár otázek. Proč si vaše matka nechala své rodné jméno? Proč nezvolila pro sebe a pro vás příjmení vašeho nevlastního otce?“ pokračovala Rose a s trpělivým výrazem čekala, až si to nechám projít hlavou.


      Vzápětí jsem v mysli uslyšela mámin hlas. Jsou dvě věci, na které nesmíš nikdy zapomenout. Za prvé, jsi Rousseauová – a na to bys měla být jaksepatří hrdá. Za druhé, rodina je vždycky na prvním místě. Vždycky. Opakovala mi to nejmíň stokrát, ale já si myslela, že mi kladla na srdce, abych byla hrdá na to, kdo jsem, i když neznám svého biologického otce. A my dvě jsme byly rodina, dokud se neseznámila s Deanem, mým nevlastním tátou. A pak se naše dvoučlenné příbuzenstvo rozrostlo o něj. To rčení u nás platí dodnes: rodina je na prvním místě.


      „Věděla to?“ Vzhlédla jsem k Rose a doufala, že si nevšimne slz v mých očích. Máma tady není už pět let, ale stejně pokaždé zabolí, když se mi v mysli ozve její hlas. A teď, když vím tohle, mě nenapadalo, co mám dělat. Nebo co si o tom myslet.


      „Nejsem si jistá. Pravděpodobně něco věděla, ale pochybuju, že znala celou pravdu.“ Rosinou tváří přešel stín. „Mrzí mě, že jsme vás nenašli dřív. Moc ráda bych vaši matku poznala. Dozvěděla jsem se, že byla vynikající bioložka.“


      „Ano. Byla.“ Bloumala jsem očima po restauraci a snažila se nabýt ztracenou rovnováhu. Jak to, že mi máma nic neřekla? A znala vůbec pravdu? Nebo aspoň její část? A co můj táta? Rozbrněla se mi chodidla. Měla jsem cukání vstát a okamžitě začít pátrat po své minulosti.


      „Za pár dní se vracím domů. Velice by mě potěšilo, kdybyste odjela s námi.“ Rose se ke mně naklonila. „Rousseauovi byli mimořádně významný rod a moje sestra se nemůže dočkat, až se s vámi setká.“


      „Za pár dní? To nepůjde. Mám povinnosti ve škole. A ve výzkumném středisku. Nemůžu jen tak odjet.“ Zavrtěla jsem hlavou. Chce se se mnou setkat královna? To je šílenost. „Co mám dělat?“


      Alex upřel na Rose vážné modré oči. „Tetičko, určitě můžeme Samantě poskytnout víc času, aby mohla všechno důkladně zvážit. Je toho na ni trochu moc.“


      „Máš pravdu.“ Rose uchopila vidličku a nůž a zakrojila do kuřecího masa. „Život nám ustavičně hází točené míče. A my se musíme rozhodnout, jestli se jen rozmáchneme, nebo je odpálíme. Přišla vaše chvíle, Samantho. Jste na pálce.“


      Neovládla jsem se a ušklíbla se. Vévodkyně právě přirovnala můj život k baseballu. Usoudila jsem, že potřebuju zklidnit nervy, a sáhla jsem pro skleničku s vínem. „Jak dlouho bych byla pryč?“


      „To bude záležet jen na vás. Nejprve proběhne slavnostní obřad, při kterém vám bude navrácen titul. Po něm bude třeba vyřídit jisté právní náležitosti. A jakmile se ujmete svého majetku a převezmete povinnosti své rodiny, bude se slušet, abyste se v zemi zdržovala co možná nejčastěji. Kromě toho získáte křeslo v královské radě.“


      „Děláte si ze mě legraci?“ Zírala jsem na ni s otevřenou pusou. „Krucinál… Vy to myslíte vážně!“ Rose zkřivila rty a mně došlo, že jsem zasakrovala v přítomnosti členů královské rodiny. „Omlouvám se. Křeslo v královské radě? Vždyť o mně vůbec nic nevíte!“


      „To není pravda. Vím, že vám rok co rok děkan uděluje stipendium. Byla jste první v seznamu uchazečů o postgraduální studium. Jste oddaná své rodině a svědomitě se staráte o svého nevlastního otce. Jste pozoruhodná mladá žena, na niž by byla naše země právem hrdá.“


      Věděla jsem, že mám pořád pusu dokořán. A bylo mi to jedno. Rose právě stručně shrnula můj život, ale místo aby ho podala nudně, udělala ze mě nejmíň světici.


      „Nemůžu jednoduše odejít ze školy. Doktorské studium je pro mě moc důležité.“ Dřela jsem jako mezek, abych dosáhla toho, co mám. Jen získání stipendia mě stálo nekonečné hodiny práce.


      „Draví ptáci jsou v naší zemi nesmírně oblíbení. Každý šlechtický rod má některého ve svém erbu. Rousseauovi mají ostříže. Je drobný, ale nelítostný. V Lilarii je několik proslulých vysokých škol i výzkumných týmů, které by vás ochotně přijaly. A váš otec by mohl využívat veškeré výhody našeho zdravotnického systému.“ Rose zvedla hlavu od talíře. „V Evropě je dostupná řada léčebných metod, které vaše vláda neuzákonila.“


      To bylo slovo do pranice. Po pravdě to byla jediná věc, která mě z její nabídky skutečně zaujala a přiměla, abych celou tu šílenost zvážila. A soudě podle výrazu v jejích očích si to uvědomovala. Přechytračila mě. Vůbec se mi to nelíbilo, ale na druhou stranu trefila do černého. A ostříže znám. Jsou to úžasní ptáci.


      „Musím si to promyslet.“ Vzala jsem vidličku a začala se rýpat v bramborách.


      „Pochopitelně.“ Rose se usmála. Vsadila bych se, že maličko triumfálně. „Jak říkám, zdržím se tady ještě pár dní. A pokud se rozhodnete odjet s námi, pobyt si o něco prodloužíme, abyste měla čas dokončit povinnosti, které takříkajíc hoří. Nepochybně si budete chtít promluvit s otcem.“


      „Děkuju, ale nejsem si jistá, jestli odjedu.“ Napila jsem se vína. A ještě jednou. Panebože… Co tomu řekne táta?


      „Doufám, že váš otec bude moct přijet na obřad.“ Rose usrkla ze své skleničky. „Jestli se rozhodnete zvednout hozenou rukavici, samozřejmě.“


      Jestli se rozhodnu, samozřejmě. Měla jsem pocit, že to nebude snadné.


      „Až budete u nás, určitě si se mnou vyjedete na lov,“ prohodil Alex nenuceně.


      „Nejsem lovec.“ Lámala jsem si hlavu, proč je přesvědčený, že s ním budu chtít jet na lov, ale především jsem nemohla přijít na to, proč by vůbec měl jakoukoli činnost provozovat se mnou. „Párkrát jsem vystřelila z pistole.“


      Zasmál se. Při tom zvuku mi na pažích naskočila husí kůže. „Měl jsem na mysli lov s ptáky. Mám několik jestřábů. Jsou to skvělí lovci.“


      „Aha.“ To dávalo smysl. Nabrala jsem pár soust a vložila si je do úst. Jídlo bylo výtečné. Místní kuchyně potvrdila svou pověst nehledě na mizernou obsluhu. „Párkrát jsem s dravci lovila, ale vlastního nemám.“


      „S radostí vám půjčím jednoho ze svých. Nějaký čas jsem byl pryč, proto mi pomoc při opětovném výcviku přijde vhod.“ Koutky úst se mi nepatrně zvedly. Jen se snaží být laskavý. Nepřipadá v úvahu, že by neměl sokolníka, který se mu o dravce stará, když je na cestách.


      „Alex je velký ochránce ptactva v naší zemi.“ Rose naklonila skleničku ke svému synovci. „Svůj první zákon předložil radě už ve svých dvanácti letech. Za záměrné zabití dravců i všech ohrožených druhů ptáků žádal přísné tresty.“


      Otočila jsem se k Alexovi a ten večer jsem se poprvé od srdce usmála. „To je skvělý návrh. Výborně.“


      „Nedělal jsem to pro sebe.“ Alex se napil vína a usmál se.
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      Princ playboy na lovu


      – L. A. Chatter


      


      


      Když jsem požádala o účet, Rose zamítavě mávla rukou. „Jste host. Nechte to na nás.“


      „Děkuju.“ Už jsem nenaléhala, abych ji neurazila, ale příjemné mi to nebylo.


      „Doufám, že se mi brzy ozvete, Samantho.“ Rose se ohlédla přes rameno a z šera místnosti se vynořil Duvall. Snažila jsem se skrýt leknutí. Ten chlap mi namouduši nahnal strach. Podal Rose vizitku a pero. Na rub na ni něco napsala a podala mi ji. „To je číslo na můj mobil. V případě jakýchkoli dotazů mi zavolejte.“


      „Děkuju.“ Uložila jsem vizitku do malé kabelky, kterou jsem měla s sebou. Rose určitě nerozdává telefonní číslo na potkání, proto bych ho nerada ztratila.


      „Pokud jde o mě, jdu na kutě. Už nejsem tak čiperná, jak jsem bývala. Ale vy a Alex se neomezujte. Slyšela jsem, že v centru je spousta příjemných podniků, kde se mladí lidé můžou pobavit.“ Podala mi ruku a krátce mě k sobě přitáhla. Zlehka mě políbila na tvář a usmála se. „Bylo mi potěšením, drahá. Skutečným potěšením.“


      „Nápodobně.“ Vtiskla jsem jí upřímnou pusu a přitom zaháněla nevolnost, která se mě zmocnila, když navrhla, abych strávila zbytek večera s Alexem. Co si sakra počnu s princem? Prokristapána, všechno se ve mně bouřilo, jen když jsem to slovo řekla v duchu: princ.


      Dívala jsem se, jak políbil na rozloučenou svoji tetu, která pak v Duvallově doprovodu prošla restaurací. Potom si odkašlal. Podívala jsem se do těch jeho modrých očí.


      „Máte chuť na drink? Zdejší barman mi připadá poměrně zručný.“ Pohledem lenivě přejížděl po mé postavě. „Nebo chcete jít raději jinam?“


      „Už bych neměla pít.“ Právě mě pozval na drink nejsvůdnější chlap, jakého jsem kdy potkala, a já odmítla? Jsem idiot. Určitě se jen snaží být zdvořilý. „Řídím, takže dneska večer už žádný alkohol.“


      „Hm.“ Zadíval se na mě – a já si zničehonic připadala bezvýznamná. Ne po duševní stránce, ale po tělesné. Nevšimla jsem si, že je takový dlouhán. „Tak vás aspoň doprovodím k autu.“


      „Děkuju.“ Když jsme zamířili k východu z restaurace, položil mi ruku do oblasti kříže. Teplo jeho dlaně proniklo tenkou látkou šatů. Mimoděk jsem se zachvěla.


      „Já myslel, že vám není zima.“ Sklonil hlavu a jeho dech mě pošimral na uchu.


      „Není.“ Můj hlas zněl maličko dýchavičně. Polkla jsem, abych si svlažila hrdlo. „To je tím, že u dveří je o něco chladněji.“


      „Aha.“ U dveří spustil ruku z mých zad a usmál se na hostesku. „Kabáty, prosím.“


      „Samozřejmě.“ Zakmitala řasami a já se musela ovládat, abych se neušklíbla. Když se vrátila s našimi svršky, můj kabát po mně doslova hodila a já měla co dělat, abych ho neupustila. Alex ho včas zachytil a podržel mi ho. Opatrně jsem vklouzla do ohyzdného zimníku a on mi ho pomohl upravit a srovnat v ramenou. Nato se taky oblékl, vyšel se mnou z hotelu a pokynul parkovací obsluze. Mladík, který mi po příjezdu dal lístek, na mě zamával a odklusal ke garáži.


      „Samantho, doufám, že se vás moje následující slova nedotknou, ale upřímně doufám, že nabídku mé tety důkladně zvážíte. Další rozumně uvažující člen rady by byl pro naši zemi obrovským přínosem. A náš zdravotní systém snese srovnání se světovou špičkou. O vašeho otce by bylo skvěle postaráno.“ Přistoupil ke mně blíž, aby mě ochránil před nápory silného větru.


      „Pochopitelně o tom popřemýšlím.“ Potřásla jsem hlavou. Má bezmála hypnotický zrak. A báječně voní. Čistě, opojně. Čím déle s ním zůstanu, tím bude těžší ignorovat, jak moc mě přitahuje.


      „Výborně.“ Na chvíli se odvrátil, zhodnotil provoz na ulici a pak se na mě zase zadíval. „Vím, jaké to je, když se vám život obrátí vzhůru nohama. Zejména pokud jste na své vzdělání vynaložila tolik úsilí.“


      „Nemám ponětí, jak se chová člověk se šlechtickým titulem. Vždyť ani neumím lilarsky.“ Jen to pomyšlení mě ukrutně deptalo. „Je to obrovská odpovědnost. Vůbec nevím, co dělá vévodkyně…“


      „Nenecháme vás ve štychu.“ Naklonil hlavu, takže mi hleděl přímo do očí. „Já vás nenechám ve štychu. Slibuju.“


      Protože jsem nevěděla, co na to mám říct, jen jsem přikývla. Díval se na mě tak upřeně, až se mi zatočila hlava. Jeho ledově modré oči skrývaly emoce, kterým jsem nerozuměla. Získala jsem pocit, že by to neslíbil každému.


      „Slečno!“ Mládenec se k nám řítil, v ruce klíčky od mé rachotiny. Sotva mi došlo, co to znamená, zaúpěla jsem. „Omlouvám se, madam, ale nepodařilo se mi nastartovat.“


      „Už zase…“ Na okamžik jsem zavřela oči. „Tak jo. Kde stojí?“


      „Ve třetím podlaží. Odvedu vás tam, ale už jsem otevřel kapotu a zkontroloval baterii. Řekl bych, že nenaskočí ani pomocí kabelu.“ Podal mi klíče.


      „Nejspíš je to startér.“ Věnovala jsem Alexovi žalostný úsměv. „Díky za večeři. A vaší tetě určitě zavolám ohledně toho, o čem jsme mluvili.“


      Chystala jsem se k odchodu, ale Alex se dotkl mého ramene. „Jak se dostanete domů?“


      „Nejdřív se pokusím zjistit, o jakou závadu jde, a potom si zavolám taxík.“ Při té představě jsem zkřivila rty. Jízda mě bude stát majlant.


      „Obstarám vám odvoz a zařídím, aby se hned zítra ráno někdo postaral o váš pick-up.“ Nečekal na odpověď a oslovil obsluhu. „V garáži bude auto v bezpečí?“


      „Jistě, pane.“


      „Dobrá. Zavolejte nám vůz, prosím.“


      „Jste laskavý, ale umím se o sebe postarat sama.“ Přimhouřila jsem oči. Očividně je zvyklý rozkazovat. Smůla. Já zase nejsem zvyklá na lidi, kteří rozhodují za mě.


      „Samantho, nepřipustím, abyste potmě v parkovací garáži opravovala nepojízdné auto.“ Zavrtěl hlavou. „Co bych to byl za chlapa?“


      „Chlap z jednadvacátého století.“


      Alex zaklonil hlavu a rozesmál se. Smích přilákal pohledy chodců a dalších lidí čekajících na své vozy. „Galantnost nepodléhá diktátu století.“


      „Ovšemže ano. Ženy potvrdily, že jsou stejně schopné jako muži.“


      „Nepochybuju o tom, že jste velice schopná.“ Pátravým pohledem přejel po mé postavě. Až jsem se z toho mírně zpotila. „Přesto vás nenechám jít do liduprázdné garáže a k tomu v mrazu, když oba víme, že vaše auto samo od sebe nenastartuje. Dovolte mi, abych vás dopravil domů. O váš vůz se postaráme zítra.“


      „Prokristapána… Fajn. Vezmu si taxík.“ V duchu jsem hodnotila obsah peněženky. Třeba bych se mohla nechat odvézt jen pár bloků k nejbližšímu baru a odtud zavolat Jess a Bertovi.


      „Samantho, doprovodím vás až domů. Chci mít jistotu, že dojedete v pořádku.“ Zkřivil ústa do samolibého úsměvu, který byl provokativní i smyslný zároveň. „A vůbec. Vidím vám až do žaludku. Pravděpodobně byste jela taxíkem jen za roh a potom se vrátila do garáže.“


      „To bych určitě…“ Z úst se mi vydral neovladatelný výbuch smíchu. Podívala jsem se jinam a skousla si ret. „Tak jo. Prokoukl jste mě. Odvezte mě domů.“


      „Děkuju.“ Alex mě vzal za ruku a rychle ji sevřel. „Můj galantní duch si toho nesmírně považuje.“


      „Nerada bych, abyste kvůli mému bezpečí probděl noc.“ Palcem mi přejel přes hřbet ruky. Rázem se mi zrychlil tep.


      „Souhlasím.“ Naklonil se ke mně. Žár jeho těla mě hřál na paži. „Je spousta příjemnějších způsobů, jak probdít noc.“ Rozpustile mrkl a ohlédl se k obrubníku. „Náš vůz je tady.“


      Před hotelem zastavila černá limuzína a parkovací poskok nám otevřel dveře. Alex mě odvedl k autu a já se snažila nesoustředit na to, že mi pořád svírá prsty. Při nastupování do přepychového bouráku jsem si připadala hloupě. V limuzíně jsem se naposledy vezla po promoci. Můj společník se opil a pozvracel mi šaty. Což není moc příjemná vzpomínka.


      Alex vklouzl na sousední sedadlo a otočil ke mně hlavu. Poposedla jsem si. „Copak?“


      „Vaše adresa.“ Usmál se a já zrudla až po kořínky vlasů.


      „Aha.“ Odrecitovala jsem název ulice a číslo domu a Alex pokynul řidiči. Jen co jsme se dali do pohybu, řidič vytáhl přepážku mezi předními a zadními sedadly. Opřela jsem se a dívala se, jak se kolem míhají světla ulic.


      „Bydlíte s někým? Nebo pořád žijete s otcem?“ Alex se ke mně natočil. Nešlo mi do hlavy, proč sedíme na tom nejmenším sedadle až úplně vzadu. Neměla jsem se po nástupu přesunout jinam? Existuje něco jako limuzínová etiketa?


      „Já a má kamarádka Jess spolu bydlíme už od prvního ročníku.“ Odfrkla jsem si. „Její přítel Bert v podstatě žije s námi.“


      „A váš přítel?“ Alex pozorně sledoval můj obličej.


      „Opravdu jste se právě zeptal, jestli mám přítele?“ Uchechtla jsem se.


      „Zřejmě nepříliš obratně.“ Zasmál se. „Vyhýbáte se odpovědi?“


      „Nemám přítele. Na něco takového nemám čas.“ Partneři stojí spoustu času a trpělivosti. Nemluvě o energii. A tu v poslední době vynakládám na získání doktorátu a na péči o tátu.


      Chvilku jsem od něho neslyšela nic než „hm, hm, hm“. Pobaveně jsem zdvihla obočí.


      „Říkal jste něco?“ zeptala jsem se.


      „Jestliže to jediné, co vás tady drží, je škola a váš otec, je naděje, že s námi přece jen odjedete. Starost o dotěrného přítele odpadá.“ Pohodlně se opřel, pohled stále upřený na můj obličej. „Mimoto se hned po příjezdu ocitnete v hledáčku všech mužů. Krásná, inteligentní a duchaplná Američanka. A to nemluvím o znalosti komiksů. Podle všeho budu mít vážnou konkurenci.“


      „Aha.“ Řekl, že jsem přitažlivá? Že bude mít konkurenci? Nejsem dnešní. Jen se snaží být milý a přesvědčit mě, abych odjela. Sotva má zájem o holku jako já. Jsem pravý opak žen, na které je pravděpodobně zvyklý. Nejsem kultivovaná ani elegantní. Vždyť jsem u večeře ani nevěděla, kterou vidličkou mám jíst, proboha.


      „Proč vám na tom záleží?“ Doufala jsem, že přeslechl podráždění v mém hlase. Po pravdě mě především štvalo moje vlastní rozčarování. „Získáte něco, když do Lilarie pojedu?“


      Přejel si dlaní přes bradu. Chvíli trvalo, než odpověděl. „Nevím. Jste neobvyklá.“


      „Jak to myslíte?“ Neobvyklá? Chce mě použít jako pěšáka na šachovnici? Pro své neobvyklé královské nápady? „Podívejte, jestli odjedu do Lilarie a přijmu křeslo v radě, nehodlám vás podporovat jen proto, že jste mi řekli, že pocházím z pradávného šlechtického rodu. Pokud mě hodláte využít pro politické manévrování, krutě vás zklamu.“


      „A právě proto vás potřebujeme.“ Alex se zasmál. „Vy jste ale vztahovačná ženská.“


      Ušklíbla jsem se a chystala se něco říct, ovšem zabránil mi v tom můj pípající mobil. Vyndala jsem ho z miniaturního psaníčka a přečetla si příchozí textovku; Jess se chtěla ujistit, že jsem v pořádku. Odepsala jsem jí, že jsem na cestě domů. Odpověděla, ať koukám řídit, a ne psát. Kdyby věděla, že se vezu v limuzíně…


      Než jsem mohla vrátit telefon do kabelky, Alex natáhl ruku. „Dovolíte?“


      „Samozřejmě.“ Nevěděla jsem, jestli si potřebuje zavolat, nebo je jen neomalený, a tak jsem se pouze dívala, jak něco rychle vyťukává na obrazovku. Podržel si telefon u ucha a přikývl.


      „Teď máte moje číslo.“ Zhasl monitor a mobil mi vrátil. „Zavolejte, kdybyste něco potřebovala, nebo se jen chtěla na něco zeptat. Na cokoli.“


      Limuzína sjela z rychlostní silnice a odbočila do naší čtvrti. „Díky.“


      Po příjezdu k našemu baráčku jsem znervózněla, ale hned jsem se v duchu okřikla. Nezdá se, že je to rande. Sotva bude chtít pusu na dobrou noc.


      „Tak jsme tady.“ Kývla jsem k domku a čekala na Alexovu reakci. Bude se mu zdát ubohý? Nebo mu přijde k smíchu, že potomek dávno ztraceného šlechtického rodu žije v tak nuzných podmínkách? Ale já mám ten domeček ráda. Je náš. Totiž, ne vyloženě náš. Pronajaly jsme si ho a bydlíme v něm už tři roky. Je to náš domov.


      „Moc příjemné místo.“ Alex otevřel dveře a natáhl ke mně ruku. Jeho hřejivé prsty sevřely moje. Pomohl mi vystoupit, pak mi znovu položil ruku do oblasti kříže a společně jsme prošli přes sněhem zapadaný trávník. Věděla jsem, že pomáhat ženě brodit se sněhem je džentlmenské gesto, nicméně mě pobavilo. Nepotřebuju doprovod, abych přešla naši miniaturní předzahrádku. Zpravidla ani nechodím po cestičce.


      „Pod sněhovou přikrývkou to vypadá moc útulně.“ Došli jsme k prvnímu schůdku a já se s úsměvem otočila k Alexovi. Vylovila jsem z kabelky objemný svazek a hledala klíč od domovních dveří. „Děkuju, že jste mě dopravil v bezpečí domů.“


      „Děkuju, že jste mi umožnila zachovat si důstojnost.“ Přistoupil blíž a odhrnul mi z obličeje pramínek vlasů. Zadržela jsem dech, když se sklonil a vtiskl mi něžný polibek na tvář. „Bylo mi ctí… seznámit se s vámi, Samantho.“


      Ostře jsem si ho změřila ve snaze zjistit, jestli si dělá legraci a zlehčuje to, co jsem mu řekla před večeří, ale díky tomu se naše nosy ocitly skoro na dotek. V očích mu pobaveně jiskřilo, měl v nich však ještě něco mnohem hřejivějšího. Stáli jsme naproti sobě mlčky, bez hnutí, jen mezi rty se nám v mrazivém vzduchu horce tetelil náš dech. Něco mě nutilo přistoupit k němu blíž a přitisknout nedočkavá ústa na jeho, ale můj vnitřní hlásek zuřivě ječel, ať vezmu nohy na ramena. Alex popošel až ke mně, zvedl ruku, aby vzal moji tvář do dlaně, a já nachýlila hlavu na stranu.


      Rozlétly se dveře, vyvalil se z nich proud teplého vzduchu a já se málem poroučela z horního schodu. Alex mě chytil za loket, abych se neskácela. Podívala jsem se do Jessiných vykulených očí a přihlouple jsem se usmála.


      „Pardon, já myslela, že máš zase potíže s klíčem od domu.“ Jessin pohled přeskakoval z Alexe na mě a zase zpátky. „Nechtěla jsem rušit.“


      „Nerušilas. Alex mě odvezl domů, protože moje auto odmítlo nastartovat.“ Odkašlala jsem si a usmála se na prince stojícího v našem těsném krytém vstupu.


      „Rádo se stalo.“ Alex na mě mrkl a kývl směrem k mé kamarádce. „Vy jste určitě Jess.“ Podal jí ruku. Sledovala jsem, jak na jeho pravačku zírá, jako by to byl pařát mimozemšťana. Pak se pomalu vyklonila ze dveří a potřásla jí.


      „Ano. Jess. Jsem. Totiž, jsem Jess. Hm… těší mě.“ Jess se zase podívala na mě, pak na Alexe. Vytrhla mu ruku. „Promiňte, nechtěla jsem vás držet za ruku jako praštěná patnáctka. Můj přítel… Berte! Můj přítel je v obýváku.“


      Při každém slovu, které z Jess vypadlo, jsem třeštila oči víc a víc. Měla jsem co dělat, abych se nerozesmála. Podívala jsem se Jess přes rameno. Bert nás neméně pobaveně pozoroval.


      „Tak to je moje spolubydlící, co není praštěná patnáctka, a tamhle je její přítel Bert.“ Bert zvedl ruku na pozdrav.


      „Těší mě.“ Když se ke mně Alex otočil, v modrých očích mu hrál smích. „Ozvu se, Samantho.“


      „Jasně.“ Nonšalantně jsem přikývla, abych zachovala nadhled. „Těším se.“ Zatajil se mi dech. Cože jsem to právě řekla? Co je to se mnou, kristepane?


      „Já také.“ Podržel si můj pohled, potom kývl na pozdrav a pozpátku sestoupil ze schodů. Bez hnutí jsem se dívala, jak odchází přes trávník a nastupuje do limuzíny, kterou mu řidič otevřel. Otočila jsem se, zahnala Jess dovnitř a zavřela dveře. Opřela jsem se o bytelný dřevěný panel a konečně skopla nepohodlné boty.


      Jess na mě upírala ohromené oči o velikosti podšálků. S povzdechem jsem se vysoukala ze zimníku. „Jen do toho, ulev si.“


      „Princ k nakousnutí tě přivezl domů.“ Jess na mě ukázala prstem, jako bych byla v průšvihu. Tohle mi jen tak neprojde.


      „Jeho královská Výsost, princ Alex, mě přivezl domů.“ Zamračila jsem se na ni. „A neříkej mu tak. Měla jsem to na jazyku celý večer.“


      „Jeho královská Výsost, princ Alex z Nakouslova, tě přivezl domů. V limuzíně.“ Zhluboka se nadechla. „A chystala ses ho políbit. Přímo tam.“ Ukázala za záda. „Na schodech před naším domem!“


      „Co to meleš? To je nesmysl.“ Zavrtěla jsem hlavou, hodila kabát na lavici a vešla do kuchyně.


      „Nejsem slepá, Sam. Byli jste, co já vím, takhle blízko!“ Zvedla ukazováček a palec, abych viděla mezerku mezi nimi. „Chystala ses ho políbit!“


      „Nebuď směšná. Je to Evropan. Ti na rozloučenou líbají na tvář. Nic jiného v tom nebylo.“ Natočila jsem si sklenici vody a vyhoupla se na kuchyňský pult.


      Bert vešel do kuchyně za námi a opřel se ve dveřích, paže založené na hrudi. Jeho pohled se mi ani za mák nelíbil. Jess často dělá ukvapené závěry – i když tu a tam trefí do černého. A já vím, že moje pletky s Alexem se stanou předmětem jejího fantazírování. Naopak Bert je praktický chlapík a stojí nohama na zemi.


      „Tak hele, měla jsem rande s vévodkyní a ta s sebou vzala Alexe. Když jsem po večeři chtěla odjet, parkovací zřízenec hlásil, že moje auto nejde nastartovat. A Alex nedal jinak, než že mě odveze domů.“ Abych se uklidnila, lokla jsem si vody. Pořád cítím jeho vůni… Jako by mi ovládla všechny smysly. „Beru to jako kavalírský skutek. Nic víc.“


      „Nejsem blbá, Sam. Vím, co jsem viděla.“ Jess se usmála. „Princovi k nakousnutí se zkrátka líbíš.“


      Potřásla jsem hlavou a seskočila z pultu. Tenhle vlak musím zabrzdit dřív, než nepůjde uřídit.


      „A i kdybych se mu líbila – jako že se mu nelíbím –, nemám zájem. Přece mě znáš, Jess. O chlapa jeho ražení nestojím.“


      „Obvykle potřebujeme přesně to, o co nestojíme.“ Stísněnou kuchyni naplnil Bertův tichý hlas a Jess přikyvovala jako umanutá.


      „Laskavě mě ušetři. Ta lidová moudra si schovej pro někoho jiného.“


      Bert naklonil hlavu na stranu. „A proč se s tebou vlastně chtěli setkat? Chtějí nějak přispět na váš program?“


      „Ne.“ Chvíli jsem je napínala. „Očividně pocházím ze šlechtického rodu.“ Bylo by slyšet upadnout špendlík, protože oba patrně přestali dýchat. „Pěkně si to přeberte.“ Naplnila jsem sklenici, protáhla se kolem obra Berta a zamířila do svého pokoje.


      „Víte, co mě na dnešním večeru nejvíc pobavilo?“ Zastavila jsem se u dveří a otočila se k Jess a Bertovi, kteří na mě zírali z prahu kuchyně. „Jak Jess podává princi k nakousnutí ruku a na sobě má plandavý triko s logem univerzitního fotbalovýho týmu a zplstnatělý vlněný ponožky.“


      „Proboha…“ Provázel mě Jessin ohromený hlas a já si neodpustila poťouchlé uchechtnutí.
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Šlechtic na zapřenou mezi námi

–Minnesota Daily





V ložnici mi něco zapípalo. Mrzutě jsem zavrčela a přetočila se na bok. Nejspíš je to jen upozornění na příchozí e-mail. Ale zapípalo to znovu. Na nočním stolku jsem nahmatala mobil. Otevřela jsem jedno oko a přečetla zprávy.



Neznámé číslo: Nechoďte ven.

Neznámé číslo: Posílám pomoc.



Posadila jsem se na posteli, vymnula si z očí ospalky a zaškaredila se na telefon. Kdo mě sakra komanduje, ať nechodím ven? A kdo mi posílá pomoc? Ještě jednou jsem se zadívala na číslo a hned mi svitlo. Prohlédla jsem si odchozí hovory… a taky že jo. Stejné číslo. Jakmile jsem si uvědomila, že mi píše Alex, zrychlil se mi tep.

Spustila jsem nohy z pelesti a ostře sykla, sotva se chodidla dotkla studených podlahových prken. Vklouzla jsem do pantoflí a otevřela dveře. Z obýváku byla slyšet televize, a tak jsem se šla podívat, kdo je to ranní ptáče. Na pohovce schoulená pod přikrývkou seděla Jess a vykuleně sledovala obrazovku.

„Co tě vytáhlo tak brzo z postele?“ Posadila jsem se vedle ní a přes nohy si přetáhla cíp její deky.

Jess ukázala na televizor. Zamžourala jsem na telku a vyjekla. „Proč je ve zprávách fotka našeho domu?“ Zaplavil mě neblahý pocit. Otázku mi zodpověděl další obrázek: Alex a já stojíme před restaurací v hotelu Parallel, on má ruku na mém rameni. Následoval výjev, jak mi pomáhá do ohyzdného zimníku. „Ne. To ne…“

„V pět mi přišla textovka od mámy.“ Jess na mě upřela vyjevené oči. „Nechtěla jsem tě budit. Napadlo mě, že se na to všechno potřebuješ pořádně vyspat.“

„Psal mi Alex.“ Podala jsem jí telefon, aby si přečetla jeho zprávy.

„On sem někoho posílá? To je dobře.“

„Proč je to dobře?“

„Jak myslíš, že zpravodajské stanice získaly fotku našeho domu?“ Jess se na mě pátravě zadívala.

„Děláš si srandu…“ Otočila jsem hlavu k zataženým roletám. „Jako že tam pořád trčí?“

Jess přikývla. „Přenosové vozy tří stanic. Bert to potvrdil už dávno.“

„Tří stanic?“ Zvědavější část mého já toužila vykouknout oknem, ale ta druhá, rozumnější, chtěla zalézt zpátky do postele a přetáhnout si deku přes hlavu. „Kde je Bert?“

„Zpátky v posteli. Za pár hodin učí.“

Zaúpěla jsem. Já mám taky učit a doktor Geller se vrátí až nazítří. „Dneska to bude zlý.“

„Co řekneš princi k na –“

„Neříkej mu tak!“ Plácla jsem ji přes paži. „Co když se zase setkáte a ty se omylem podřekneš?“

„Už mě viděl v noční košili. Větší trapas si neumím představit.“ Propíchla jsem ji pohledem a ona protočila panenky. „Tak jo. Co řekneš princi Alexovi? Zabránil tomu, abys šla reportérům otevřít rozespalá a v županu.“

„Až na to, že za tuhle polízanici může on.“

„On ne. Spíš jeho teta. Nebo přesněji ten, kdo ty fotky prodal novinářům.“ Jess sebou plácla na podušky a zamračila se na mě. „To je ten bídák, který to všechno spískal. On se tě jen ujal a chtěl tě v pořádku dopravit domů.“

„Máš pravdu. Zajdu do Parallelu a tu hostesku roztrhnu jako hada. Musela to být ona. Mizerná, mrňavá megera.“ Zadívala jsem se na titulek posouvající se pod obrázky. „To si snad dělají srandu. Šlechtic na zapřenou mezi námi? Copak nemají na práci nic důležitějšího? A vůbec. Proč je to tolik zajímá?“

„Proč? Protože v tom našem zapadákově chcípl pes a Alex je ohromný fešák. A pravděpodobně nejžádanější svobodný chlap na světě.“ Nemohla jsem popřít, že Alex je ohromný fešák, a tak jsem raději změnila téma.

„A proč se chovají, jako bych o svém urozeném původu věděla? Odvysílají cokoli bez toho, aby si prověřili fakta?“

„Je to jako hra na tichou poštu. Jedna stanice odvysílá zprávu s drobnou nepřesností. Další papouškuje, co zaslechla od té první. Třetí pustí do oběhu informace od druhé, ale udělá si názor, který není správný. A tak dále, a tak dále.“ Jess pokrčila rameny a přikrývka se jí svezla z ramen.

„To je příšerný. A strašidelný.“ Zahleděla jsem se na obrazovku. „Nemluvě o tom, že mě to štve.“

Jess ke mně otočila hlavu. „Skoro nic jsi o tom neřekla. Totiž o svém šlechtickém původu.“

„Protože jsem přišla domů, šla si lehnout a probudila se v baráku obleženém novináři, jako by Elvis vstal z mrtvých v naší kuchyni.“ Jess na mě mlčky zírala. S povzdechem jsem zaklonila hlavu a opřela ji o podušku. „Fajn. Nevím, co mám říct. Nemám vůbec žádný důkaz. A mámy se na to zeptat nemůžu.“ Sevřelo se mi hrdlo a musela jsem se odmlčet. „Oni si tím jsou zatraceně jistí, a sotva by se za mnou trmáceli přes půl zeměkoule, kdyby měli sebemenší pochybnosti. Je to složitější. Chtějí, abych odjela s nimi.“

„S nimi?“ Jess se napřímila. „Páni.“

„Nevím, jestli to udělám.“

„Zbláznila ses? Jasně že pojedeš! Musíš!“ Civěla na mě, jako by mi přeskočilo. „Musíš se dozvědět o své rodině. A představ si, co všechno bys jako regulérní šlechtična mohla dokázat.“

„Mám školu a tátu.“ Zavrtěla jsem hlavou. „Mám tady přátele, zázemí. A oni po mně chtějí, abych se na všechno vykašlala a byla někdo úplně jiný.“

„To je nesmysl, Sam. Pořád to budeš ty! Odjeď i s tátou. Slyšela jsem, že tam mají špičkové zdravotnictví. Určitě má i nedostatky, ale Lilaria je jedna ze zemí, kde mají zelenou nové, alternativní způsoby léčby.“

Vzdychla jsem. Jsem snad jediná, kdo o jejich zdravotnictví nic neví? „Já vím. Říkali mi to. Potřebuju si promluvit s tátou. Vždyť ani nevím, jestli by tak dlouhou cestu zvládl.“

„Jak se tvá rodina dostala do Spojených států? Neměla jsi o svém původu ani páru.“

„Očividně zběhla během povstání. Vzbouřenci prý měli na naše předky spadeno, tak se vytratili v noci, nikomu nic neřekli a skrývali se. Všechno tam nechali, aby na sebe neupozornili. Víš, že děda byl hazardní hráč. Proto mě nepřekvapuje, že nám nezbyly žádné peníze. Nejvíc ze všeho mě trápí, že mi máma nikdy nic neřekla.“

„Třeba to nevěděla.“

„To už nikdy nezjistím.“ Znovu jsem upřela pohled na televizor a ušklíbla se. Použili moji fotku z vysokoškolského indexu. Z dob, kdy jsem měla příšerné vlasy. „Myslím, že bych se měla obléknout, jestli sem někdo jede.“

„Měla bys princi na bílém koni odepsat.“

„Přestaneš s těmi přezdívkami?“ Vstala jsem a protáhla se.

„Ani nápad. Královsky se bavím.“

Cestou do ložnice jsem jí ukázala vztyčený prostředník, ale ona se jen zasmála. Známe se tak dlouho, že vzájemné špičkování považujeme za pouhou hru. Zavřela jsem dveře a zadívala se na telefon v ruce. Rychle, abych to moc nepřekombinovala, jsem Alexovi odepsala:

Já: Díky za obezřetnost. Nejspíš bych vběhla novinářům přímo do pasti.

Mobil okamžitě cinknul.

Neznámé číslo: Omlouvám se. Měl jsem s tím počítat. Duvall je na cestě i s vaším pick-upem. Buďte dnes opatrná, prosím.

Svraštila jsem obočí. Proč mám být opatrná? Nedovedla jsem si představit, že bych měla vážit každý svůj pohyb a snažit se odhadnout, jak ho ostatní budou vnímat. Položila jsem telefon na prádelník, ze skříně vyndala oblečení… a na okamžik jsem se zarazila. Mám si lámat hlavu, co si vezmu na sebe? Rozhodla jsem se, že to co obvykle. Bylo by trapné, kdybych se naparádila, když budu odpoledne velmi pravděpodobně čistit klece. A když se budu tvářit, že se nic nezměnilo, možná mi všichni dají pokoj.

Oblékla jsem si své oblíbené džíny a kostkovanou košili, stáhla vlasy do ohonu a napsala jsem tátovi, že se za ním po přednáškách zastavím a něco s ním proberu. Byla bych mu zavolala, ale rád si přispí. Popadla jsem tašku a boty a zamířila do obývacího pokoje. Bert seděl na pohovce a dlabal z misky obilné vločky.

„Ahoj. Mohl bys mě hodit do školy? Nevím, jestli to moje auto zvládne.“

„Jasně.“ Bert odtrhl oči od televize. „Máš strach, že tě budou všichni otravovat?“

„Ne. Nejspíš se budou vyptávat, ale vlastně to ani nestojí za řeč.“

„Ty si myslíš, že to nestojí za řeč?“

Pokrčila jsem rameny a sedla si vedle něho. Když jsem si zavazovala pracovní boty, někdo zaklepal na vchodové dveře. Chtěla jsem vstát, ale Bert mě zadržel.

„Nech to na mně.“ Přistoupil ke dveřím, a než je pootevřel, podíval se ven okénkem nahoře. „Přejete si?“

„Já jsem Duvall. Její Výsost mě posílá pro lady Rousseauovou.“

Bert se na mě ohlédl přes rameno. „Očekávala jste jakéhosi Duvalla, lady Rousseauová?“

Protočila jsem panenky. „Uveďte ho dovnitř, sire Berte.“

Bert ustoupil a Duvall vešel do našeho miniaturního domova. Zase měl na sobě černý oblek a v uchu tu malou věcičku. Vykročil rovnou ke mně a podal mi klíče od auta a dvoje desky.

„Přeju dobrý den, lady Rousseauová. Tohle vám posílá vévodkyně. Domnívá se, že to možná zodpoví vaše případné dotazy na vaši rodinu. Druhý spis je od prince Alexe.“

„Dobrý den,“ zamumlala jsem a ihned otevřela útlejší desky, od Alexe. Byly v nich články o zdravotnictví v Lilarii, o chemoterapii a lécích proti rakovině, které nejsou ve Spojených státech k dispozici. Shromáždil informace sám, nebo o to někoho požádal? A není to jedno? Ať tak či onak, poslal mi informace, o nichž věděl, že mě přesvědčí, abych odjela s nimi.

Všichni sledovali, jak listuju složkou, a tak jsem si odkašlala a zaklapla ji. „Děkuju, že jste přivezl tohle i můj pick-up. Později ho dám do servisu.“

„Pochopil jsem, že byl rozbitý startér. Jeho královská Výsost nechala vůz včera v noci odtáhnout a hned ráno opravit.“

„Aha.“ Dala bych ho opravit sama. Platit za hotelovou garáž nepřipadalo v úvahu. Musím si půjčit, abych ten dluh mohla splatit. „Komu mám zaplatit za opravu?“

„Princ Alex už všechno zařídil, madam.“

„Cože? A takhle mi už neříkejte.“ Zamračila jsem se na něj. „Prosím. Jsem prostě Samantha.“

„Jak si přejete.“ Duvall krátce přikývl. „Kdy vám začíná první seminář?“

„Hm… asi za hodinu. Proč?“ Cítila jsem, jak se mi krabatí čelo. Copak mě nenechají ani chvíli vydechnout? Ještě jsem zpracovávala fakt, že Alex zaplatil opravu.

„Chci svůj tým informovat, kdy odjíždíme.“ Duvall poodešel pár kroků stranou a něco řekl do rukávu košile. Přesněji do manžety, stejně jako tajní agenti.

„Promiňte.“ Vstala jsem. „Co znamená ‚my‘?“

„Vévodkyně poslala doprovod, který pojede s vámi. Vzhledem ke způsobu, jaký k vašemu příběhu zaujala místní média, má obavy, že byste mohla mít nepříjemnosti.“ Duvall složil ruce před tělem. „Je nás šest, včetně mě, a tři vozy.“

„K jakému příběhu? Žádný neexistuje!“ Tři vozy? Aby se mnou jely do školy? Založila jsem ruce v bok a zpozorovala, jak se Bert pokouší vypařit z místnosti. „Berte! Tvůj obor je psychologie. Nepřipadá ti, že když se budu chovat, jako by se nic nedělo, ostatní se budou chovat stejně?“

„No,“ vysoukal ze sebe, ve tváři nepatrně zpanikařený výraz. „Neřekl bych, že je to stejný případ jako po rozchodu, kdy někdo předstírá, že je v pohodě. Tohle může mít dopady na tvé bezpečí.“

„Co to meleš? Pracuju s dravci. Těm je fuk, jestli jsem nóbl nebo póvl!“ To je nadělení. Všechno se semlelo hrozně rychle. A to jsem ještě nemluvila s tátou. Panebože – táta.

„To není pravda, Sam. Budeš mít plnou posluchárnu studentů, kteří vědí, že jejich asistentka je hlavní trhák televizního zpravodajství. Nemluvě o těch, co navštíví výzkumné středisko.“ Bert bezmocně pokrčil rameny. „Vůbec se nedivím, že si přeješ, aby to všechno vyšumělo do ztracena, ale to se nestane.“

„Samantho, budeme co nejméně nápadní.“ Duvallův nevzrušený hlas mi na klidu nepřidal.

„Mně se to ani za mák nelíbí.“ Ta myšlenka mi zněla v hlavě tak hlasitě, že mi unikla ústy. Namířila jsem na Duvalla ukazováček. „Uděláte, co vám řeknu. Držte se při zdi a snažte se nevzbudit pozornost.“

„Samozřejmě.“ Duvall zase promluvil do rukávu a já potlačila hysterický smích. Duvall bude všude trčet jako bolavý prst. „U chodníku stojí můj vůz, ale připravte se na to, že počet novinářů a reportérů před domem se od mého příjezdu výrazně zvýšil.“

„Kolik je jich?“ Zvenku k nám doléhaly hlasy. Cítila jsem, jak se mi zrychluje tep.

„Přijíždějí další a další.“

Zakvílela jsem. Rozhlédla jsem se obývákem po svém kabátě a strčila spisy do tašky. „Tak ať to máme za sebou, než dorazí další. Myslím, že odvoz nakonec nebudu vyžadovat, Berte.“

„Kdybys mě potřebovala, zavolej.“ Zasalutoval mi lžičkou a já se na něj usmála.

„Samantho, možná na vás budou pokřikovat otázky. Je na vás, jestli na ně chcete odpovědět, ale já si dovolím navrhnout, abyste to nedělala. Jestli podlehnete, budou čím dál neodbytnější.“ Duvall ke mně vyslal zasmušilý pohled.

„Měj sklopenou hlavu a usmívej se. Ne kdoví jak zářivě, prostě zdrženlivě,“ radil Bert z pohovky. „A radši se nemrač, protože tě pravděpodobně budou fotografovat.“

„Panebože.“ Sevřela jsem v ruce popruh tašky.

„Připravená?“ Duvall položil ruku na kliku.

Přikývla jsem a vynutila ze sebe úsměv. Do domu vpadl ledový vzduch a já vyšla za Duvallem vstříc třeštícímu davu.
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